
 Naciones Unidas  A/62/513–S/2007/638

  
 

Asamblea General 
Consejo de Seguridad 

 
Distr. general 
30 de octubre de 2007 
Español 
Original: francés 

 

07-56862 (S)    311007    011107 
*0756862* 

Asamblea General  Consejo de Seguridad 
Sexagésimo segundo período de sesiones 
Tema 99 e) del programa 
Examen y aplicación del Documento de Clausura del 
duodécimo período extraordinario de sesiones de la 
Asamblea General: medidas de fomento de la confianza  
en el plano regional: actividades del Comité Consultivo 
Permanente de las Naciones Unidas encargado de las 
cuestiones de seguridad en África Central 

 Sexagésimo segundo año 

 
 
 

  Carta de fecha 11 de octubre de 2007 dirigida al Secretario 
General por el Representante Permanente del Camerún  
ante las Naciones Unidas 
 
 

 Tengo el honor de transmitirle adjunto, en nombre del Presidente en funciones 
del Comité Consultivo Permanente de las Naciones Unidas encargado de las 
cuestiones de seguridad en África Central, el informe de la 26ª reunión ministerial 
del Comité, celebrada del 3 al 7 de septiembre de 2007 en Yaundé (República del 
Camerún) (véase el anexo). 

 Le agradecería que tuviera a bien hacer distribuir la presente carta y su anexo 
como documento de la Asamblea General, en relación con el tema 99 e) del 
programa, y del Consejo de Seguridad. 
 

(Firmado)  Martin Belinga-Eboutou 
Embajador 

Representante Permanente 
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  Anexo de la carta de fecha 11 de octubre de 2007 dirigida  
al Secretario General por el Representante Permanente  
del Camerún ante las Naciones Unidas 
 
 

  Informe del Comité Consultivo Permanente de las Naciones 
Unidas encargado de las cuestiones de seguridad en África  
Central sobre su 26ª reunión ministerial 
 
 

  Yaundé, 7 de septiembre de 2007  
 
 

  Introducción 
 
 

1. La 26ª reunión ministerial del Comité Consultivo Permanente de las Naciones 
Unidas encargado de las cuestiones de seguridad en África Central se celebró en 
Yaundé (República del Camerún) del 3 al 7 de septiembre de 2007. 

2. Participaron en esa reunión los siguientes Estados miembros: la República de 
Angola, la República de Burundi, la República del Camerún, la República 
Centroafricana, la República del Chad, la República del Congo, la República 
Democrática del Congo, la República del Gabón, la República de Guinea Ecuatorial, 
la República de Rwanda y la República Democrática de Santo Tomé y Príncipe. 

3. La Oficina de Asuntos de Desarme de las Naciones Unidas prestó al Comité 
servicios de secretaría. Participaron en calidad de observadores las siguientes 
entidades: la Oficina de las Naciones Unidas de Apoyo a la Consolidación de la Paz 
en la República Centroafricana (BONUCA), el Departamento de Asuntos Políticos 
de las Naciones Unidas, el Programa de las Naciones Unidas para el Desarrollo 
(PNUD), la Comunidad Económica de los Estados del África Central (CEEAC), la 
Unión Africana, el Centro Subregional para los Derechos Humanos y la Democracia 
en África Central, el Centro Regional de armas ligeras en la región de los Grandes 
Lagos y el Cuerno de África, la Organización Internacional de la Francofonía y la 
secretaría permanente de la Conferencia Internacional sobre la Región de los 
Grandes Lagos. 

4. En la ceremonia inaugural se pronunciaron los siguientes discursos: 

 • Discurso del Secretario General de las Naciones Unidas, leído por el General 
Lamine Cissé, Representante Especial del Secretario General en la República 
Centroafricana; 

 • Discurso del Secretario General de la CEEAC, leído por el Excmo. Sr. Nelson 
Cosme, Secretario General Adjunto de Cuestiones relacionadas con la 
Integración Humana, la Paz, la Seguridad y la Estabilidad. 

5. Pronunció el discurso de inauguración el Excmo. Sr. Jean Marie Atangana 
Mebara, Ministro de Estado y de Relaciones Exteriores de la República del 
Camerún. El Excmo. Sr. Dion Ngute, Ministro Adjunto del Ministerio de Relaciones 
Exteriores encargado del Commonwealth de la República del Camerún leyó el 
discurso de clausura. 
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  Programa de la reunión 
 
 

 I. Aprobación del programa 
 
 

6. El Comité aprobó el siguiente programa: 

 1. Aprobación del programa de la 26ª reunión ministerial. 

 2. Elección de la Mesa. 

 3. Informe del Presidente de la Mesa saliente. 

 4. Examen de la situación geopolítica y las condiciones de seguridad de 
algunos países miembros del Comité: 

  i) República de Burundi, 

  ii) República del Camerún, 

  iii) República Centroafricana, 

  iv) República Democrática del Congo, 

  v) República del Chad. 

 5. Cooperación interestatal en materia de seguridad entre los países del 
África central: informe sobre los preparativos de las maniobras militares 
conjuntas de Bahr El Gazal (noviembre de 2007). 

 6. Promoción del desarme y de los programas de limitación de armamentos 
en el África central: 

  i) Examen de la ejecución de la Iniciativa de Santo Tomé, 

  ii) Aplicación en África de la resolución 1540 (2004) del Consejo de 
Seguridad. 

 7. Informe del Secretario General de la CEEAC sobre la evolución 
institucional de las estructuras y los mecanismos subregionales de paz y 
seguridad. 

 8. Examen del proyecto de resolución de la Asamblea General de las 
Naciones Unidas sobre las actividades del Comité Consultivo. 

 9. Informe sobre las actividades del Centro Subregional para los Derechos 
Humanos y la Democracia en África Central. 

 10. Conferencia subregional sobre los problemas transfronterizos de 
seguridad en el África central (programa separado). 

 11. Fecha de la próxima reunión. 

 12. Otros asuntos. 

 13. Aprobación del informe de la 26ª reunión ministerial. 
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 II. Elección de la Mesa 
 
 

7. El Comité eligió la siguiente Mesa: 

 • Presidente: Camerún 

 • Primer Vicepresidente: Angola 

 • Segundo Vicepresidente: Gabón 

 • Relator: Chad 
 
 

 III. Informe del Presidente de la Mesa saliente 
 
 

8. El Comité tomó nota con interés del informe presentado por el Presidente de la 
Mesa saliente sobre las actividades de ésta, y expresó satisfacción por el dinamismo 
con que la Mesa había desempeñado sus funciones, sobre todo su contribución 
activa, en coordinación con la secretaría, a la preparación y la organización de la 
26ª reunión ministerial. 
 
 

 IV. Examen de la situación geopolítica y las condiciones 
de seguridad de algunos países miembros del Comité  
 
 

9. El examen de la situación geopolítica y las condiciones de seguridad de 
algunos países miembros del Comité puso de manifiesto que la situación del África 
central, sobre todo la de los países cuya situación geopolítica se examinó, ha 
experimentado una evolución llena de contrastes desde que se celebró la última 
reunión del Comité. Ciertamente cabe felicitarse de los avances registrados en la 
situación de algunos países que acaban de salir de un conflicto armado, pero la 
persistencia de las tensiones, la degradación de las condiciones de seguridad y, muy 
a menudo, el rebrote de los enfrentamientos armados ponen de relieve la fragilidad 
de la paz en los países que son objeto de examen. 

10. Por otra parte, la situación humanitaria y la situación en materia de derechos 
humanos siguen siendo motivo de honda preocupación en varias regiones del África 
central. 

11. Esta situación exige, sin duda, a las partes interesadas, los demás países de la 
subregión y la comunidad internacional que hagan los esfuerzos necesarios para 
afianzar la reconciliación nacional, consolidar la paz e inaugurar una nueva era que 
favorezca la prosperidad de pueblos que durante demasiado tiempo sufrieron el 
flagelo de la guerra. 

12. De conformidad con el programa provisional, las delegaciones de Burundi, la 
República Centroafricana, la República del Chad y la República Democrática del 
Congo hicieron ponencias sobre la situación geopolítica y las condiciones de 
seguridad de sus respectivos países. 

13. Además, el Comité tomó nota de la declaración de la delegación de la 
República del Camerún, en la que describió la situación geopolítica y las 
condiciones de seguridad de su país. 
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14. Por su parte, el Secretario General de la CEEAC y la Oficina de Asuntos de 
Desarme informaron al Comité de su decisión de aplicar también el memorando de 
entendimiento firmado el 18 de agosto de 2007 a los exámenes de la situación 
geopolítica en el África central que se presenten en ulteriores reuniones del Comité. 
 

 i) República de Burundi 
 

15. El Comité manifestó su preocupación por la degradación del clima político en 
Burundi, y en particular por: 

 • La parálisis que afecta a la Asamblea Nacional; 

 • El cuestionamiento de la legitimidad del Gobierno surgido de la última 
reorganización ministerial. 

16. También manifestó su gran preocupación por la degradación de la situación 
militar y de la seguridad en Burundi, caracterizada por: 

 • La multiplicación de actos delictivos dirigidos contra la población por 
combatientes de las Fuerzas Nacionales de Liberación (FNL) y las 
escaramuzas entre éstos y las fuerzas de defensa y seguridad; 

 • La proliferación de armas de fuego entre la población; 

 • La persistencia de los actos delictivos en determinadas partes del país, como 
emboscadas en los caminos y ataques a mano armada por bandidos y algunos 
miembros del Partido para la Liberación del Pueblo Hutu y las Fuerzas 
Nacionales de Liberación (Palipehutu-FNL) que buscan alimentos y dinero. En 
algunos casos aislados los autores fueron miembros de las fuerzas de defensa y 
seguridad que fueron capturados en fechas recientes. 

17. El Comité celebró las medidas adoptadas por el Gobierno de Burundi para 
enjuiciar a los autores de estas exacciones y lo exhortó a llevar ante la justicia, sin 
excepciones, a todos los culpables. 

18. El Comité expresó su profunda preocupación por las dificultades encontradas 
en la aplicación del Acuerdo general de cesación del fuego entre el Gobierno y el 
Palipehutu-FNL, en particular por lo que se refiere a la retirada de los miembros del 
Palipehutu-FNL de las comisiones de aplicación del Acuerdo, lo cual ha reavivado 
las tensiones y puesto en grave peligro el proceso de consolidación de la paz. 

19. El Comité condenó las recientes matanzas de Bujumbura, en las que 
fallecieron unos veinte miembros de las FNL partidarios de la paz. 

20. Exhortó al Gobierno y al Palipehutu-FNL, así como a los demás actores 
políticos, privilegiar la vía del diálogo, seguir cooperando estrechamente con un 
espíritu de apertura a fin de encontrar soluciones a todos los problemas pendientes y 
esforzarse de buena fe por aplicar el Acuerdo de forma integral. En este contexto, 
celebró el encuentro del Presidente Nkurunziza con el jefe del Palipehutu-FNL, 
Agathon Rwasa, que tuvo lugar el 17 de junio de 2007 en Dar es Salam. 

21. El Comité alentó al Gobierno a redoblar sus esfuerzos por fortalecer el proceso 
democrático de Burundi, sobre todo continuando el diálogo con los partidos 
políticos, cooperando con la sociedad civil, velando por que se respeten el estado de 
derecho y los derechos humanos, entre ellos la libertad de expresión y la libertad de 
prensa, y promoviendo la reconciliación nacional. 
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22. El Comité alentó asimismo a los países de la Iniciativa de Paz Regional para 
Burundi y su facilitación a hacer todo lo posible por persuadir al Palipehutu-FNL 
para que opte definitivamente por la vía de la paz. 

23. Lanzó un llamamiento urgente a la comunidad internacional y a los donantes 
para que proporcionen a ese país todo el apoyo que necesite para hacer frente a sus 
graves problemas socioeconómicos. 
 

 ii) República del Camerún 
 

24. El Comité acogió con beneplácito el clima de paz y estabilidad imperante en el 
Camerún, tomó nota con interés de las informaciones trasmitidas por la delegación 
del Camerún en relación con el éxito de las elecciones municipales y legislativas 
celebradas recientemente, y acogió complacido los progresos en la modernización 
de la vida pública y la consolidación de una democracia pacífica. 

25. El Comité encomió los esfuerzos realizados por el Gobierno del Camerún para 
alcanzar el punto de culminación de la Iniciativa en favor de los países pobres muy 
endeudados, y acogió con beneplácito las perspectivas de mejoramiento de la 
situación económica y social que se derivan de ello. 

26. El Comité expresó preocupación por el aumento de la inseguridad 
transfronteriza en el Camerún y felicitó a las fuerzas de seguridad del país por el 
éxito logrado en las operaciones realizadas contra los salteadores de caminos. 

27. Asimismo, expresó preocupación por las repercusiones en el Camerún de la 
crisis en la República Centroafricana que ha generado el ingreso de 27.000 
refugiados centroafricanos en el sur del Camerún. 
 

 iii) República Centroafricana 
 

28. El Comité acogió con beneplácito la voluntad expresada por el Gobierno y 
otras partes centroafricanas de entablar un diálogo político, abierto a todos, para 
hallar soluciones a la situación imperante en el país. 

29. El Comité acogió con beneplácito los esfuerzos desplegados por el “Grupo de 
Sabios” en el marco de ese proceso de diálogo y, sobre todo, las consultas 
celebradas por el Grupo con los partidos políticos nacionales, los sindicatos, las 
asociaciones civiles, el cuerpo diplomático y los grupos rebeldes. 

30. El Comité exhortó a las partes centroafricanas a tener en cuenta las 
recomendaciones resultantes de esas consultas y a realizar de buena fe los esfuerzos 
necesarios para lograr la pronta celebración de dicho diálogo. En este sentido, 
acogió con beneplácito el anuncio del Presidente Bozizé relativo a la creación de un 
comité preparatorio del diálogo. 

31. Por otra parte, el Comité expresó su honda preocupación por la continua 
precariedad de la situación de la seguridad en la República Centroafricana, y sobre 
todo por: 

 • La intensificación de las actividades de los salteadores de caminos y los 
movimientos rebeldes en diversas regiones; 

 • Las múltiples agresiones perpetradas contra el personal de asistencia 
humanitaria; 
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 • El aumento de los robos en viviendas de Bangui; 

 • Los reiterados ataques de los grupos rebeldes contra las aldeas del norte de la 
República Centroafricana y las múltiples violaciones de los derechos humanos 
resultantes, así como por las operaciones de represalia de las fuerzas de 
seguridad; 

 • El aumento de la violencia entre las comunidades, que a menudo se traduce en 
conflictos entre ganaderos y agricultores; 

 • El incremento de la delincuencia transfronteriza y la proliferación de las armas 
ligeras ilícitas. 

32. El Comité condenó firmemente las agresiones perpetradas contra el personal 
de asistencia humanitaria y los funcionarios de las Naciones Unidas que prestan 
servicios en la República Centroafricana. 

33. El Comité exhortó al Gobierno a adoptar medidas para enjuiciar a los autores 
de esos delitos y asegurar la protección del personal que presta un apoyo vital a la 
población centroafricana. 

34. El Comité reiteró su rechazo a toda tentativa de toma del poder por medios 
inconstitucionales. 

35. El Comité instó a la comunidad internacional a prestar a la República 
Centroafricana el apoyo necesario para garantizar la seguridad de sus fronteras y el 
mejoramiento general de las condiciones de la seguridad, sobre todo mediante la 
reestructuración de las fuerzas de defensa y seguridad nacionales y el 
fortalecimiento de sus capacidades operacionales. 

36. El Comité encomió la contribución de la Fuerza Multinacional del África 
Central (FOMUC) a las iniciativas dirigidas a restablecer la paz y la seguridad en la 
República Centroafricana. 

37. El Comité acogió con beneplácito la decisión de las Naciones Unidas de 
desplegar una operación multidisciplinaria en las fronteras de la República 
Centroafricana, el Chad y el Sudán y apoyó el nuevo concepto de operaciones 
presentado en ese sentido por el Secretario General de las Naciones Unidas. 

38. El Comité también encomió la decisión de la Unión Europea de realizar una 
operación en apoyo de la presencia de las Naciones Unidas en el este del Chad y el 
nordeste de la República Centroafricana. 

39. El Comité exhortó a los Estados y a los organismos de la región, así como a 
los demás Estados e instituciones a seguir apoyando al Gobierno de la República 
Centroafricana, fundamentalmente en el sector financiero y en materia de seguridad. 
 

 iv) República Democrática del Congo 
 

40. El Comité acogió con beneplácito la forma favorable en que evoluciona la 
situación en la República Democrática del Congo y en particular: 

 • El establecimiento cabal de las instituciones políticas surgidas del proceso 
electoral; 

 • La publicación en mayo de 2007 por el Tribunal Supremo de la lista definitiva 
de diputados nacionales; 
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 • La organización en julio de 2007 de una reunión entre el Jefe de Estado y los 
dirigentes de las principales instituciones con miras a aliviar las tensiones; 

 • Las medidas diplomáticas dirigidas a reforzar los vínculos con los países 
vecinos; 

 • La visita a Kinshasa, en respuesta a una invitación del Gobierno de la 
República Democrática del Congo, de una delegación presidida por el Ministro 
de Relaciones Exteriores y Cooperación de Rwanda, del 2 al 4 de septiembre 
de 2007, que concluyó con la firma de un comunicado conjunto, el 3 de 
septiembre de 2007. 

41. El Comité exhortó a los actores políticos congoleños a trabajar para consolidar 
las reformas democráticas favoreciendo el diálogo en la solución de sus 
controversias.  

42. El Comité expresó su profunda preocupación por el deterioro de la situación 
militar y de la seguridad en el este de la República Democrática del Congo y sobre 
todo por: 

 • Los enfrentamientos entre las Fuerzas Armadas de la República Democrática 
del Congo (FARDC) y grupos armados, y entre milicias rivales en las 
provincias de Kivu del Norte, Kivu del Sur e Ituri; 

 • La resistencia al proceso de integración de las brigadas “mixtas” a las FARDC, 
entre otros, por numerosos elementos salidos del movimiento político militar 
“Congrès National pour la Défense du Peuple (CNDP)” del depuesto General 
Laurent Nkunda, que siguen manteniendo un clima de tensión en la provincia 
de Kivu del Norte;  

 • La persistencia del clima de inseguridad creado por las fuerzas negativas 
extranjeras, sobre todo las Fuerzas Democráticas de Liberación de Rwanda, y 
los Rastas en las provincias de Kivu del Norte y Kivu del Sur, así como por 
elementos no controlados en Kinshasa; 

 • La aparición de los “salteadores de camino” y de la trashumancia en la 
República Democrática del Congo; 

 • Las graves consecuencias humanitarias de los actos violentos perpetrados por 
grupos armados extranjeros, fundamentalmente las Fuerzas Democráticas de 
Liberación de Rwanda, así como de las actividades militares de las brigadas 
“mixtas”; 

 • El reclutamiento de niños por las brigadas “mixtas” y la negativa de esas 
brigadas y de sus jefes a integrarse a las FARDC. 

43. El Comité exhortó a los grupos armados a deponer las armas y a participar de 
forma incondicional en el proceso de desarme, desmovilización, reintegración y 
reinserción e invitó al Gobierno a que, en colaboración con la MONUC, elaborara 
un plan general que permitiera garantizar la seguridad en el este del país, sobre todo 
haciendo nuevos progresos en el proceso de desarme, desmovilización, 
reintegración y reinserción, poniendo fin a la impunidad, y alentando la celebración 
de la conferencia sobre la paz y la seguridad en Kivu del Norte y Kivu del Sur, 
como ha preconizado. 
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44. El Comité alentó a la MONUC a que, en cumplimiento efectivo y cabal de su 
mandato en virtud de lo dispuesto en el Capítulo VII de la Carta de las Naciones 
Unidas, apoyara a las brigadas integradas de las FARDC en su misión de asegurar la 
integridad del territorio de la República Democrática del Congo y desarmar a los 
grupos armados extranjeros o congoleños recalcitrantes, y a que animara al 
Gobierno a llevar a cabo la reforma del sector de la seguridad. 

45. El Comité exhortó a los Estados vecinos interesados a desplegar más esfuerzos 
para facilitar la reinserción efectiva de los excombatientes que regresan y a impedir 
toda actividad de reclutamiento en su territorio. 

46. En el plano subregional, el Comité acogió con beneplácito los esfuerzos 
realizados para mejorar las relaciones con Rwanda e incluso con algunos otros 
países vecinos. 

47. Encomió la decisión de restablecer la Comunidad Económica de Países de los 
Grandes Lagos y la firma del Pacto de Seguridad, Estabilidad y Desarrollo en 
la Región de los Grandes Lagos, que refuerzan las posibilidades de normalización 
de las relaciones bilaterales entre la República Democrática del Congo y Rwanda. 
 

 v) República del Chad 
 

48. El Comité vio con agrado los avances registrados en la evolución de la 
situación política del Chad, en particular: 

 • La conclusión de los acuerdos de paz entre el Gobierno y ciertos sectores 
importantes de la oposición político militar en diciembre de 2006, que produjo 
la incorporación al Gobierno del ex dirigente del Frente Unido para el Cambio, 
como Ministro de Defensa Nacional; 

 • La continuación del diálogo que se inició el 8 de febrero de 2007 entre el 
partido gobernante y sus aliados, por una parte, y la oposición política, por 
otra, que llevó a la firma de un acuerdo sobre el fortalecimiento del proceso 
democrático en el Chad, el 13 de agosto de 2007; 

 • El nombramiento de una figura de la oposición política como jefe del nuevo 
gobierno; 

 • El inicio de las negociaciones entre el Gobierno y el resto de la oposición 
político militar, cuyos trabajos comenzaron en junio de 2007 y continúan en 
Trípoli con la mediación del líder de la revolución libia, el Presidente 
Muammar El Qadhafi; 

 • Los contactos que se han establecido y continúan gracias a la mediación del 
Jefe de Estado del Gabón, el Excmo. Sr. El Hadj Omar Bongo Ondimba, entre 
el Gobierno y la oposición en el exterior, que se tradujeron en la visita 
a Nyamena, a fines de julio de 2007, del ex Jefe de Estado del Chad en el 
exilio, Sr. Goukouni Wedeye, que encabezó una importante delegación de 
opositores. 

49. Asimismo, el Comité manifestó su profunda preocupación por la persistente 
precariedad de la situación militar y de la seguridad en la región oriental del Chad, y 
especialmente: 
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 • Las amenazas latentes de desestabilización de que el Chad sigue siendo objeto 
como consecuencia de los ataques de los grupos rebeldes que operan desde el 
Sudán y las exacciones perpetradas por las milicias Janjaweed contra la 
población civil; 

 • La proliferación de armas ligeras y el aumento del bandolerismo 
transfronterizo; 

 • La transposición de los conflictos intercomunitarios. 

50. El Comité celebró la decisión de las Naciones Unidas y el acuerdo de la Unión 
Europea de llevar a cabo una operación multidisciplinaria en las fronteras de la 
República Centroafricana, el Chad y el Sudán y brindar su apoyo al nuevo concepto 
de operaciones presentado por el Secretario General de las Naciones Unidas. 

51. A nivel regional, el Comité celebró la reanudación del proceso de 
normalización de las relaciones entre el Chad y el Sudán, principalmente mediante 
el establecimiento, a partir de mayo de 2007, de un mecanismo de aplicación de las 
disposiciones en materia de seguridad previstas por el Acuerdo de Trípoli de 8 de 
febrero de 2006, en el marco cuatripartito de la CEN-SAD (Comunidad de Estados 
Sahelosaharianos). 
 
 

 V. Cooperación interestatal en materia de seguridad 
entre los países del África Central: informe sobre los  
preparativos del ejercicio militar conjunto Bahr El Gazal 
(noviembre de 2007) 
 
 

52. El Comité tomó nota con interés de la información suministrada por la 
delegación del Chad sobre el estado de los preparativos del ejercicio militar 
conjunto Bahr El Gazal y especialmente sobre la celebración en Nyamena, en julio 
de 2007, de la Conferencia de Coordinación, así como sobre la organización en 
Malabo, en agosto de 2007, de una reunión del Comité de Defensa y Seguridad 
destinada a finalizar las disposiciones relativas a la organización del ejercicio. 
El Comité vio con agrado que la delegación chadiana asegurara que respetaría la 
fecha límite para la realización del ejercicio, a saber, noviembre de 2007. 
 
 

 VI. Promoción del desarme y de los programas de limitación 
de armamentos en África Central 
 
 

 i) Puesta en marcha de la Iniciativa de Santo Tomé 
 

53. El Comité tomó nota con interés de la información presentada por la Oficina 
de Asuntos de Desarme de las Naciones Unidas sobre el estado de la Iniciativa de 
Santo Tomé, que incluye el proyecto de elaboración de un instrumento jurídico para 
el control de las armas ligeras y de pequeño calibre en África Central y un código de 
conducta de las fuerzas armadas y de seguridad. 

54. El Comité celebró que las deliberaciones llevadas a cabo al respecto entre la 
Oficina de Asuntos de Desarme de las Naciones Unidas y el Secretario General de la 
Comunidad Económica de los Estados del África Central (CEEAC) hubieran 
conducido, el 18 de agosto de 2007, a la firma de un memorando de entendimiento 
sobre la puesta en marcha de la Iniciativa de Santo Tomé, entre ambas instituciones. 
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55. El Comité alentó a la Oficina de Asuntos de Desarme de las Naciones Unidas y 
al Secretario General de la CEEAC a continuar sus esfuerzos para iniciar ese 
proyecto con arreglo al calendario previsto y declaró estar dispuesto a examinar los 
anteproyectos pertinentes, apenas estuvieran disponibles. 

56. El Comité acogió con agrado la propuesta metodológica prevista, que incluye 
la elaboración simultánea del instrumento jurídico y de su plan de acción, así como 
la realización de “trabajos preparatorios”. 

57. El Comité hizo un llamamiento a los asociados internacionales y, en especial, 
a los proveedores de fondos para que realicen su aportación financiera a esa 
iniciativa. 
 

 ii) Aplicación en África de la resolución 1540 (2004) del Consejo 
de Seguridad 
 

58. El Comité tomó nota de la declaración de la representante de la Oficina de 
Asuntos de Desarme sobre la aplicación en África de la resolución 1540 (2004), 
aprobada por el Consejo de Seguridad el 28 de abril de 2004, que hace hincapié en 
la lucha contra el empleo y el tráfico de armas nucleares, químicas o biológicas y de 
sus vectores por agentes no estatales. 

59. El Comité tomó nota con interés de la información relativa a la celebración en 
Botswana, en noviembre de 2007, del próximo taller de concienciación sobre la 
resolución 1540 (2004) del Consejo de Seguridad, al que serán invitados los países 
africanos que no han participado en el taller de Accra, incluidos algunos países de 
África Central. 

60. El Comité celebró que la Oficina de Asuntos de Desarme de las Naciones 
Unidas hubiera previsto organizar en África el año próximo otro taller que tendrá 
por objeto promover la plena aplicación de la resolución 1540 (2004), incluso 
mediante la capacitación de funcionarios de las direcciones de aduanas y fronteras y 
otras instancias administrativas. 
 
 

 VII. Informe del Secretario General de la CEEAC sobre 
la evolución institucional de las estructuras y los 
mecanismos subregionales de paz y seguridad 
 
 

61. El Comité tomó nota de la declaración del Secretario General de la Comunidad 
Económica de los Estados del África Central (CEEAC) sobre las principales 
actividades que ha llevado a cabo en el área de la paz, la seguridad, la integración 
humana, el apoyo a los procesos de democratización y el desarrollo de las 
asociaciones con distintas instituciones. 

62. El Comité celebró los progresos logrados en la aplicación del mecanismo de 
alerta temprana en el África Central, especialmente: 

 • La celebración, el 21 de mayo de 2007, del segundo seminario de capacitación 
dirigido a los encargados de la aplicación del mecanismo de alerta temprana en 
el África Central y del Estado Mayor Regional, en el que participó un 
especialista del sistema de alerta temprana FAST de Swisspeace; 
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 • La visita de estudio a las instituciones europeas de Bruselas encargadas de los 
mecanismos de alerta temprana, que tuvo lugar del 9 al 13 julio de 2007, y al 
centro de observación y seguimiento de la Comunidad Económica de los 
Estados de África Occidental (CEDEAO), que tuvo lugar los días 16 y 17 de 
julio de 2007, con el objeto de profundizar las enseñanzas extraídas de un 
sistema comparable; 

 • La labor de fortalecimiento de la capacidad humana y tecnológica. 

63. El Comité celebró también la realización de las actividades de la Dirección 
de Medidas Políticas y Diplomáticas y de la Fuerza Multinacional del África 
Central. 

64. Asimismo, el Comité vio con agrado el desarrollo progresivo de las instancias 
de la CEEAC y la elaboración progresiva de sus instrumentos en materia de 
prevención de conflictos y gestión de crisis y tomó nota con interés de la 
información relativa a la presentación, en un futuro cercano, de una “Hoja de ruta 
para la aplicación de un sistema de prevención de conflictos en África Central”. 
 
 

 VIII. Examen del proyecto de resolución de la Asamblea General 
de las Naciones Unidas sobre el Comité Consultivo Permanente 
de las Naciones Unidas encargado de las cuestiones de 
seguridad en África Central 
 
 

65. El Comité examinó y aprobó el proyecto de resolución sobre sus actividades, 
que será presentado a la Primera Comisión en el sexagésimo segundo período 
ordinario de sesiones de la Asamblea General de las Naciones Unidas. 
 
 

 IX. Informe sobre las actividades del Centro Subregional para 
los Derechos Humanos y la Democracia 
 
 

66. El Comité tomó nota con interés del informe presentado por la Directora del 
Centro Subregional para los Derechos Humanos y la Democracia sobre las 
actividades de ese Centro. 
 
 

 X. Conferencia sobre los problemas de seguridad transfronteriza 
en África Central 
 
 

67. El Comité escuchó la información proporcionada por el Secretario de la 
Conferencia sobre el progreso de los trabajos de la Conferencia y los resultados 
alcanzados, exhortó a los países miembros a velar por la aplicación efectiva de las 
recomendaciones aprobadas al concluir la Conferencia e hizo un llamamiento a los 
asociados internacionales y a los proveedores de fondos para que brindaran el apoyo 
necesario al respecto. 
 
 

 XI. Fecha y lugar de la próxima reunión 
 
 

68. El Comité decidió celebrar su 27ª reunión ministerial en Luanda, República de 
Angola, en febrero de 2008. Las fechas exactas se darán a conocer más adelante. 
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 XII. Otras cuestiones 
 
 

69. El Comité decidió aprobar el discurso inaugural pronunciado por el Excmo. 
Sr. Jean Marie Atangana Mebara, Ministro de Estado y Ministro de Relaciones 
Exteriores de la República del Camerún, como documento de trabajo de la 
26ª reunión ministerial y examinar en su 27ª reunión las principales propuestas 
incluidas en ese documento. 
 
 

 XIII. Aprobación del informe de la 26ª reunión ministerial 
 
 

70. El Comité aprobó el presente informe el 7 de septiembre de 2007. 

71. Por último, los participantes expresaron su satisfacción por el buen clima en 
que desarrollaron su labor y se dio lectura a la siguiente declaración de 
agradecimiento: 

 “Nosotros, los representantes de los Estados miembros del Comité Consultivo 
Permanente de las Naciones Unidas encargado de las cuestiones de seguridad 
en África Central, reunidos en ocasión de la 26ª reunión ministerial, celebrada 
del 3 al 7 de septiembre de 2007, en Yaundé (República del Camerún), 

 Reafirmamos nuestra adhesión a los ideales de paz, seguridad y estabilidad, 
tan necesarios para nuestras respectivas poblaciones, y al desarrollo 
socioeconómico de nuestra subregión, y 

 Acogemos con agrado las actividades realizadas por nuestros países, 
individual y colectivamente, en favor de la paz, la seguridad, la estabilidad y el 
desarrollo. 

 Celebramos el clima de cordialidad, fraternidad y confianza recíprocas que ha 
prevalecido durante la realización de nuestros trabajos, y 

 Expresamos nuestro sincero agradecimiento y nuestra profunda gratitud al 
Excmo. Sr. Paul Biya, Presidente de la República del Camerún, así como al 
Gobierno y al pueblo del Camerún por su cálido recibimiento y las muestras de 
atención fraternas que nos han prodigado durante nuestra estancia en el 
Camerún.” 

Hecho en Yaundé, el 7 de septiembre de 2007 

 

 


